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         Carole Donnay
         Born on 25 April 1981
Voetbalstraat, 52


9050 Gentbrugge



+32 (0) 9/25 88 691

+32 (0) 496/45 27 41

carole_donnay@yahoo.fr
Education
2003-2004
Universiteit Gent
Aanvullende studies van taal- 

German  

en letterkunde: Germaanse talen
  

Dissertation: translating the first ten pages of Wahl der Waffen, Judith Kuckart into French
1999-2003
Université de Liège
Licence en langues et 


English - Dutch
littératures germaniques
 

Third year  2001-2002:

University of Leeds
Erasmus (Sep.-Jan.)

Postcolonial literature, Worlds in








Meaning, Arts of Persuasion

Rijksuniversiteit

Erasmus (Mar.-Jun.)

Nederlandse literatuur, Morfologie

Groningen

Dissertation: analyse of the novel: Kiss of the Fur Queen, Tomson Highway ; identity question in a 

                        postcolonial context 

Additional education
August 2003

Université de Liège

L’enseignement du français langue étrangère 

January-March 2005 
VDAB



Webleren: Access 2002, Excel 2002
September 2007

SDLX



Trados 2007: getting started

Work experience 
June 2006-



Vizzion Europe – Vizzion Architects
Management Assistant
Administration, translation of architecture, commercial, financial and legal documents from French into English and Dutch.

January-May 2006 


Manpower



Helpdesk agent at EDS
Troubleshooting by phone or mail in English, Dutch and French, logging, dispatching or solving issues, follow-up of the recorded cases.
July-October 2005


Imalink




Administrative employee 

Translation of powerpoint presentations for IT trainers;  Contact with (potential) employees by phone and mail, update of the database, daily report to the manager.
April-July 2005 


Imalink



Translator at Volvo en Sidmar
Translation of softwares from English into French and German using Robohelp and SAP tools.
Freelance translations:

2006-2008

Freelance translations of legal, technical and commercial texts from Dutch and English into French, translation of various websites into French for various customers.
2003 – 2005

translation of meeting reports of the Belgian association for miniature trains from French into English, Dutch and German.
June 2005
translation from French into English of a commercial website for e-business students.

2003-
various translations of personal mail from French into English, Dutch and German
Language skills: 
understanding
speaking
reading

writing
French

mother tongue
mother tongue
mother tongue
mother tongue




Dutch
 
good

good

good

good
English

good

good

good

good
German

good

satisfying
good

satisfying

